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hoseth pertinebunt, providebuntque ipsi cunveniem‘em ﬁtatl‘np‘ % iu%-'u.pcr-
cinsutiquefamiliaillis aletur, «Zraitauem Sibaequindecim filii et viginti
servis Exhisinferasamplitudinem possessionum Miphibosetho el lal.m‘t}m_,
ot familiae opulentiom. v. 11 «llizitque Sibe ad regem : Sicul iussist,
domine mi ver, servo tuo, sie faciet serpus (s, Bt Miphiboseth come-
det super mensam meain, quast unus de filiis vegisa,
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dunt keri
Syr. {Puguel). Participinm hebr
el il idem o
rosoivimis babitasse, hic conslmler 1agiae mMensie ass 4 Tun Qmmes
1, (| U 0 v, dladicon-
tur, non praco
for Miphibos:

v.12. 138 recapitulatio quacdam sunt, statum domus Miphihoseth
describens. Cf. locos parallelos 4 Reg. 14,49 sqq., ubi uxor, liberi et
proceres familiae Sanl recensentur ; 2 Reg. 4,2, 4, ubi familia Ishoseih
recensetur ; ot, quoad David, 3,1 sqq. el B, A3 sqq. v. 12 aifabebat ai-
ten Miphiboseth filivan parvilum nomine Micha; omnds veros— melins
el omnis—icognatio domus Sihae serviebat Miphibosethn. v.13 «Porro
Miphibosetl halitabat in Ierusalem, quia de mensa vegis ugiter vesce-
batuy ; et erat elaudus wtrogue pedes. Non tam intelligitur claudicatio,
quae oculis cerni po u mper utroque pede fit, sed interna
pedum debilitas, qua neutro firmiter niti poterat, sed haculis incedere
cogebalur, Describitur hine Miphibosethi opulentia, illine Umnmm_du
impotentia nocendi Davidi, sive propriis viribus, sive prolis, quae unico
eoque parvulo filio constared.

c. Bellum Ammonitieum 2 Reg. 40,4-19.

Ang. — Hoe bellum seorsim narratur, quod fuerit gravissimum om-
ninm ; quod, exceptis bellis Philisthaicis et Moabitico, et fortasse Idu-
maeo, fuerit causa reliquoram, unde magno studio ostendit auctor, illud
absque Davidis culpa ortum esse. Pro auctore libri Samuelis hoe bellum
etiann ideo maioris momenti erat, quod occasio fuerit peccati David, illi-
co ab ipso nar andi ; haee autem ratio non movebat auctorem fasto-
rum, a que. hace narratio primitus conscripta, atque inde in librum

Samuelis transumpta fuit, v. 4-5 belli oceasio exponitur; v, 6-1% deseri-*
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bitur prima expeditio contra Syros et Ammonitas, v, 13-19 altera expe-
ditio contra solos Syros suscepta, dum tertiae expeditioni contra Ammo-
nitas 11,1 et 12, 26 sqq. narratio peceati David inseritur.

Cap. X v. 1 «Factwm est autem post hiace, ut moreretur rex filiorum
Ammon, et regnavit Hanon, filius eius, pro eon. Post haee non necessa-
rio exprimit suceessionem temporis, ef. 8,1, Rex ille vocabatnr Naas
(v. 2), eratque idem i e, 11 a Saule nareabatur devietus, v, 2

iwitque David : facicn i cordian cwm Hanon, filio Naas, sicut
fecit pater eius niecum miserieordiams . Ami zam eum Hanon. Quam

itiam Naas Davidi exhibuerit, ignoramus ; videtur Naas, similiter at-
: 2,3 5q.) et Geth (1 Reg. 27), Davidem fugiti-
vum famquam intmicum Saulis considerasse et adiuvisse. Ceterum ver-
=1 ostendit, hoo primum exstitisse bellum Davidem inter et Ammonitas,
neque foisse posterius illo cap. 8 narrato, sed potins idem atqne illud
nam, cum ex 12, 29 sqq. pateat, hoe nostro bello penitus contritos esse
Ammon et ex 10,19 posthoe bellam Syros iam non auxilio venisse
Ammonilis, ergo nostrum bellum est simul primum et ultimum a Davie
de contra Ammonitas suseeplum, ideoque cum cap. 8 narrato identi-
cum. « Misit ergo David, consolans eum per servos sios super patris
dnterituy . Einsmodi legation sive solatii sive cratulationis eau 1nter
reges amicos obtimebant el obtinent : ef. 8,40 legationem Thou, 8 Reg.
3,1 Hirami lezationem ad Salomonem resno potitum, £ Reg. 20, 12 lega-
tionem Merodach Baladan ad Ezechiam morho restitutum. «Ciom autem
venissent servi David in tevram fliorun Ammony, v. 3 « dizeruns prines-
pes filiorim Amuton ad Honon dominem s : Putas, quod prapter -
noven patris tui miserit David ad te consolatores? et non ideo, ut ines-
tigarel et exploraret civitatem, et everteret eam, misit Davic servos suos
ad te?» Benevolentia in Davidem evanuerat, eo in regem ab universo e
raele assumpto ; dein prima illa eral regia Hebraeorum legatio, in urhem
Rabbath Ammon adventans, et utique legati, licel non explorandi eausa
a Davide mitterentur, multa erant observaturi suOque regi nontiatur,
Patuit insuper Ammonitarum suspicio excitari inimicitiis, quae post pris-
tinam amicitiam Davidem inter et Moabitas o rant, ef. 8,2 (Keil) -
si tamen hellur Ammoniticum prius fuit Moabitico.—Hebr. » N hoso-
rat David patren fuwm in oculis tuis, quic mittit ad fe consolafores ?
Num tibi persuasit, se honorare patrem tunm ? Quisquis penelrantes ha-
het oculos, perspicere profecto debet, Davidem sincere tecum non agere,
Ad sagacitatem regis provocant.

V. &« Tulit itaque Hanon servos David, rasitque dimadiom  partem

barbaz corwm, et praescidit vesies eorum medias usque ad nates, et di-
Lierr Supens, — 22
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misit eos ». Radebantur integrae barbae in signum poenitentiae et luctus :
Is. 15, 2; Ter. 48, 37; 7, 18. Dimidiae barbae, sc.in alterutra
gena, abrasio summa eral ignominid : quippe barba inter praecipua
viri ornamenta reputabatur; of. Is. 7, 20, ubi barba et crinibus opu-
lentia regionis figuratur. Plura ex gentium orientaliom, maxime Ara-
hum, historia congerit Calm., ut estendat, quam studiose barba nu-
triatur, qoam ig nmmnmsemlalm — Vestes scidit medias, non usque
ud dintidiwm (Chald.), sed in medio, & paete sc. posteriore, a pedibus
sursum usque ad renes, e ut turpitudo et nuditas eorum in et
omninm appareret, el cireumeisio derideretur» {‘I!mmr»’r ). Veste
tellige festivas, talares, quibus induti legati regem adierant. Id
publicae nudationis probrosum erat el in se, ¢l magis etiam in legatis ;
proclamabat illud, cosnon honore habendos csse lamguam lugatu:. sad
tamquam detectos exploratores ludibrio, — Mo nedes etiam habetur
g, 20, %, nnde videtur eadem significatio confirmari. Utrom &xz5 %
pevey TER 4 Par. 49, &sit euphemismus (Then.), an scriptoris

dum, definivi nequit. v. 5 « Quod cim wntiniunt esset David, i
geclrsum eorunt, erant enim i confusi turpiter valde; el nand

eis David : Manete in Tericho, donee crescal barba vestra, ef G
verfimini». Nuntiatom est popularl rumore, amt nuntiis a legalis «
enm praemissis. In Tericho manere iussi sunt, fortasse quod in ea ¢
tate vesis placita exspectantes substiterant, vel quod ea urbs |m)l|u|-
abesset (Sanet.), et commaodior videretur, Then. iussi rationem in eo
eernit, quod virorum aspectus Davidem moerore et ignominia affecisset :
potius die, eum virorum confusioni parcere voluisse.

Sequitur jam v, 6-1%4 prima contra Ammonilas et Syros expeditio,
v. 6 « Videntes auwtem filii Awonon, quod indurian feeissent David,
whiserunt et condwrerunt mercede Syrun Hohob el Syriom Sobe, vigin-
ti nillio peditum, et o rvege Mocche mille viros, et ab Istob duod
millice pivorum ». Rohob nomen est a dynastia peti
mus Rohob. BEx documentis assyriis con pellationes ewm T
positas desumptas esse ex nomine [famosioris cuiusdam eius nationis
regis. Sic regnum Israel vocabatur « domus Amris. Roheb ex Num, 13,
92 (24) eral in via Email, a meeidie ; ex Iud. 18, 28, ubi Hebr. rursus
addit ™2, urbs Lais, a Danitis occupata, eraf in regione Rohob. Loen
Syrus domus Rohob 1 Par, scribit Aram Naheraim i, e. Mesofota-
miam. Si id revera referaturad Rohob, nomen Arvam Naharaim longe la-
tiori sensu usurpatur, atque secus fierd consuevit, Sed nomina non sunt
necessario identica: 4 Par. 19,6 omittuntur numeralia, omittuntur Istob
et Rohob ; sequenti versu summa numeralinm suppletur, et Rohob, si tex-
tum corriges, recensetur. Ergod Par.19,6 per Aram Naharaim mequa-
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(uain Rohol exprimitur, quod potius sub Soba includitur, quocum etiam
h. 1. eopulatur; sed verius eaMesopotamiae pars, quam sibi subiecerat Ada-
rezer, filius Rohob, rex Soba, cf. 8, 8; 10, 16. — Soba. Nud etiam ex
nostro lextu elucet, non idem esse Beth Rohob, quod Soba. Videntar
regni dc='|-ﬂ'na1’i diversa, regnumque Soba fuisse subactum ab Adarezer,
filio Rohob 8, 8. Regnum tamen Soba omnino videtur principalius fuisse,
cam th]uvl semper rex Soba appelletur. — Maacha, Vi . eliam
Machati, regnum ad septentrionem terrae sanetac situm, atqlue intra
e1u~dvm limites los. 13, 43, prope Gessuri (cf. dicia ad 3, 3) 1 of. 20,
155 & Reg. 15, 20 ; 4 Reg. 15, 29; Deut. 8, 14; los. 12, 5, Nomen
videfur nuetum esse a Maacha, filio Nachor, fratris Abrahae, Gen. 22,
24; unde nomen regni proprium erat Beth Maacha, of. 20, 15 3 Rc'-
15, 20 4 Reg. 18, 29. — [Istob. lia omues versiones et IOa, ulqne
recte lei ostendit v. 8. Solus Hebr. separat in duas voces, viri Tob.
Unde Fatabl. aliique putavere intelligi regionem Tob, de qua Ind, i
3.5, et quam dicunt haud longe a regione Ammonitarum abfiisse, Ve-
rum tam Tob quam Istob sunt d=af heyépevs, cf cadem esse grathito
asseruntur. Aliunde, cum vo ™ bis in sententia recurrat, 2

. facillime
potuit efiam 1SN

ou parvari in 212 W — Inserit h. I nostrae naera-
toni sequentem versum 4 Par. 49, T: « Qui cum venissent, castramo-
ati sunt e regione Medaba. Filil quoque Ammon, congregati de urhibus
£ venernat ad bellum ». Medaba, urbs Ammonitarum, quondam Ra-
henitis tributa Tos. 43, 9. 16. Castrametati sunt antem ¢ regione,
wavze Medabae, quae quataor hovarum itinere a Rabbath dis stabat, mhc
Ammonitaram prineipe idesque muni ma ; non prope Medabam, sed
potins prope Rabbath, ubi ex nostro contextu patet proelinm locim ha-
buisse. Ammonitac locum inter ipsos ¢t Rabbath obtinehant, atque sic
ipsi e regione erant Medabae.
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exhiberi nomen militare nationis, quod erat Rohob vel potius Beth Rohob, \(1'11'0;/5'3'
enim, filius Rohoh, snhiecerat sibi '-nh> et Mesopotamiam. — Pro mille viros 1 Pa
19,7 indeterminale ponit 2 o g -, regi Maacha mille

virgs alteibui ideoque, expur duabus vocibus, legit: « et a rege Maachn o
Tstol duodecim millia vivoram ». Scd Maacham et Istob non posse sie commnis
evineit | Par., ubl duodeeim millia vivorum deTstob vivis Rohob mhinmlnr Viris

sporsim reeensitis. Dieamus ergo, vel regnom Maacha tam

mille bell 5 non suppeterent, vel Ammonitas defecisse peeuniam, r[u.L 1\'u~ nul].,
viris illing conducerent.

v. TeQuod cune audisset David, misit Ionb et omnem exereitum bella-
torins. lta etiam construxere Chald. Syr. ; LXX omuem  exercitum,
robustos, sou cum Bertheaw somnem exercitum, L. . Gibborims : sed
eohors Gibborim non erat totus exercitus. Then. comnem exercitum et
Gibborimy, sed copula non est in textu. Planius onent cohortem Gibbo-
vim. Perse intelligitur David misisse exercitum ; sed, quod de bello dif-
fieillimo agerciur, explicite affirmatur misisse ducem lectissimum ipsam-
que cohortem pragtovianam totam, nulla eius parie reservata. v. 8
« Egressi sunt evgo filis Ammon, et dirererunt aciem anle ipsim o=
tum poriae ; Syrus autem Soba cf Rohob et Istob et Maacha seorsum
erani in campos,so. urbis Rabbatl.

e mulari in vy, vel viee ver
auctore suppot 1 saeri
ad literan exscribe

v. 9« Videns igitur foah, quod proeparatum esset adversum se proe-
liwi et e adverso et post lergum, elegil e omuibus eleetis firael, et
instrieit aciem contra Syrume. M2 plmwus utique electum significat
(Ghald. Syr.) ; quodsi vero Toab ipsis electis delectum adhibuit, satis
exiguam manum contra tantum Syrorum numerum videtur eduxisse. LXX
pis stulerunt deérivatam voris significationem fuvends. v. 10 eReliquan
aitlent pariem popili tradidit Abisai frat qui divexit aciem ad-
versus filios Ammons. v. 11 el @it Ioab : Si pracvatuerint adversim
ane Syri, eris miki inadiutorivm ; si autem filii Ammon proevaluerint
adversim te, awiliabor tibis, Ex hogv. coneludit Keil, loab aggressu-
rum fui Syros, Abisar vero insirocta conira Ammonilas substi-
furtm pugnague primum lemperaturam, nisi ipsi cum adoriventur : ast
nibil in sacro textu innuit, Abisai non ipsum ctiam Ammonitas adortu-
rum fuisse. v. 12 « Esto vir fortis, et pugnemus pro populo nostro el
civitate Dei nostii . Dominus autem faciet, quod bonum est in conspecit
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suon. Vulg: ad 1 Par. 19,3 «Confortare et agamus viriliters, Pro
civitate Dei nostri alii omnes etvitatibus, et 1 Par. ipsa etiam Vulg.
Civitas Terusalem, ante exstructum templum, non tam sacra lebraeis
habel . v A3 aindit dlaque Toab et populus, qui eral cum eo, eerla-
mencontraSyros, qui statims (vocem ignorant reliqui textus, itemad 1 Par.
Vulgata) « fugerunt a facie eiusy. v. 14 «Filii autem Ammon videntes,
quiee fugissent Syri, fugerunt et ipsi a facle Abfsai, ef ingressi sunt
civitafem ; veversusque est foab a filiis Ammon, et venit Ierusalems.
Then. : quia tempus anni effluxerat, quo commode urbs Ammonitarum
obsidione eingi poterat.

v. 15 « Videntes igitur Syri, quoniam corruissent coram Israel, eon-
greqati sunt paviter ». v. 16 « Misitque Adaveser ef edwrit Syros, qui
erant trans fluvium, et adducit eorum exercitum, Sobach autem, wna-
gister militine Adaveser, erat princeps eorum . Reguli tributarii sub
duce regni Soba militabant ; ubi Jos., nescio quem compulum secutis,
peditum numerat octoginta, equitum decem millia, — His versibus in-
cipit narratio secundae expeditionis, contra Syros susceptae.

Corruissent : ius i um | Par. Vuly. veriit caesi essent. — Pariler:
M Omne genus s B exprimere polest : unive eodem loco (Fiirst),
codem tempore. Praclerendum videtur sniverst, ad quod facile revoeatur Fulg. pari-
ter, Chald. Syr. sicut wnws, ad unum  omne 3 q clade hand deterriti,
ad unum omnes ecnve willi-ipsi, qui anter fug i i ahslergere
volentes fortiter pugn n (M

Mesopotamia, advocayerunt, -
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V. AT « Quod ewm nuntiatum: esset David, eontranit opnmen Israelem,
et transivit Tordancm, venitque in Helam ; ef divexeruni aciem Syri ep
adverso David, et pugnaverunt contra ewin . Hac vice ipse David pro-
feetus est ad bellam. De situ Helam id solum novimus, fuisse trans Tor-
danem. Com Ammonitarum (of. ¥. 19) in hac expeditione nulla fiat
mentio, sed potius 8yri suo marte sub proprin duce bellum gesserint,
potuit Helam a Rabbath longins abesse, fortasse septemtrionem versus
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. A8 « Fugeruntque Syre ¢ facie Irael, et occidit David de Syris
septingentos cureus, et quadvaginta millic equitumn ».

Tta b. L. omnes ; ubi llud mirom est, nullos occisos esse pedi
habet « septem millia curruum, el gquadraginta mi litum . fos.
equitum, ef quadraginta millia peditum ». Quod Sgr, b quatuer snillia equitun
(f Par. peditun), falsum est, oipote quad nulla auctori l-ill mitalur'; sicut ctiam
eitisdem h. 1. wlditom ef populus muliug, 1. e pedites, Iam sl superiores num
conferimus cum iis 8,4, 5 et 1 Par, 18,4, 5,qui ad idem proelium videntur referr,
Lahemus equites 1HIU il ediles 42000 (de Soba el Damaseo), curras 10002
Ex quibus numeris pmnilius inter allatis probabile fit, in nostro textu primitos et
equites et pedites et cnrrns seriptos fuisse | notondus 8,4 numerns 1700, uipote qui
vocem el cenluim el anitle-in se contineal; quemgue ortum coniicio ex 700 (¢l &%
10, 181 et 1000 (10,18 ; 1 Par % 8
tis primitives fortasse hic > ah o
septingentos equites, et mille currus, et quadrs 1 millia pedit

impetu is 5 e

alitt mille capli sunt, pedesires copiae fere lolae interfectae sunt,

« [f Sobach principem militiae pereussit, qui statim moriuus est s,
v. 19 « Videnies antemuniversi reges, qui evant in proesidio Adarezer »
I. e, qui enm pracsidem sequebantur, eius teibutarii, Hebr, servi Ada-
reser, ¢ 8¢ victos esse ab Israel, (expaverunt, et fugerunt quinquaginia
et octo millie coram feracl). El feserunt pacem cum fsracl, ef servie-
runl eis », tributum pendentes, « ftimueruntgue Syri aucilivm pracbere
wltra filits Ammon ». Quae uncinis inclusimus, sola habet Vulg., non
sunt tAmen 8. Hieronymi ; unde petita sint, nescimus ( Vere.).

B. Peccatum David eiusque sequelae 2 Reg. 44,4-20,26.

Promiserat Deus, se Davidi acdificaturum esse domum, cum ecce Da-
vid infando scelere propriam domum desecrat. Placatus per poenitentiam
Deus promissa implere aggreditur. Non potest tamen Dei aedificatio
profanato superstrui fundamento : unde nascitur Salomo aedificaturus
templum Deo, et promissionum David haeres futurus, dum Amnon et
Absalom misere intereunt. Hinc narrationis tres discerne partes :
cap. 41 Davidis peccatum, cap. 42 Davidis reconciliationem, cap. 13-20
peceati sequelas.

1) Peceatum David 2 Reg. 44, 1-27.

Ane. — Exercitu contra Ammonitas dimieante, David Hierosolymis
cum Bethsabee adulterium committit; Uriam e ecastris revocatum pri-
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mum ; ut uxore utatur, inducere conatur, tandem in casita remissum
hostiom telis interimi eoratb; mortui uxorem ducit atque ex ea filium
suscipit.

Greg. (16. B8T) : «Ad hoe in scriptora s. virornm talium, i. e. Da-
yid et Petri, peccata sunt indicata, ut cantela minoram sit ruina maio-
tum ; ad hoe vero utrorumque illic et poenitentia insinuatur et venia,
ul spes pereuntium sit recuperatio perditorum. De statu ergo suo Da-
vid cadente nemo superbiat, de lapsu etiam suo David surgente nemo
desperet v, Theodaret. hac historia demonstrart affirmat, quantum
valeant afflictio et lahor : qui Saule insequente sapienterse gesse rat, qui
in acie existens ex legibus divinis vitam administraverat Dmld
otio diffluens in nefarinm scelus prolapsus est. « Negotium Dav 1dx,m fe-
cit eastum, otium adulterum » (Lap.).

Cap. XI v. 1 « Factins est autem vertenie anno, co lempore quo so-
' ; ) : i G
tent veges ad bella procedere, misit David Ioal, el servos suos cum eo,
et universum fsrael, ef vastaverunt filios Anmmnon, et ebsederunt Rabba ;
David autens remansit in Terusalen ».

Ferlente anno, ad lleram severfente (Hebr, Syrl), ergo ngn sub finem anni
{Chald. Arabs), sed sequenti anno ad 4 Par. 20,1 LX]
1-17(.{?5 Jh ¥ p-ﬂsr i civenfum (Valg. ib.), el qu an
N Nisan mripieb*v, tempus crat, quo 7
anl @ Hebr. tempus e ards veguin lfn:‘lmb
onibus confol
w Sobd, Istol g
— Quacritur tam,, unde lle annus computetur, Cens
phi narrantur Ammonitae intea urbem Rabbath ess
Solutio pendet ex qu ¢, fuerintne, quae 40,4519 .
ae ik, quae 10,6-14 habentur ; videntor gesta ¢
aliquo temg spatio ad
a8, e

dum expeditio 10,1 mmoniitarum praes
videtur ex v. 19 1 « timuernnlque Syri auxilivm prachers ultra filiis
nrion o, Fane ipsi initio David 19,17 d 1 ih initio Iu.tl- Jhcdllllh ergo
eum Lalm., q i1y |
eundo) o et ve r, qui infellig
qui eonstanter arma gerchant, dum T‘\m;uu_ populus nee
ale ad arma voeabatur § vel servos centuriones, populum gregarios
expositio fundamento earet. Servi regis 40, 2 1i sunt viri, quibus
iclem 15,14, 16 s Tegis i anlur, el v, 188
s 5 el Gethaeis distingunutur. Videnlar in aelitae Tegine fami-
liae adseriph, et quidem h. 1. bellatores poti

v. 2 « Dum haee agerentur, aecidit, wt surgeret David destrato suo
post meridiem, et deambularet in solavio domus regiae, viditque mulie-




